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PAKETINHALT
Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf der swisstone Q-BOX entschieden haben.

Die Q-BOX ist ein  Uhrenradio mit Bluetooth Lautsprecher und kabelloser Qi-Ladeeeinheit.

Sie sollten sich etwas Zeit nehmen und diese Gebrauchsanweisung lesen, um sich mit allen Betriebsfunktionen 
umfassend vertraut zu machen. Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise vor Gebrauch der Q-BOX sorgfältig durch 
und bewahren Sie diese Anleitung zur späteren Bezugnahme auf.

Gebrauchsanweisung NetzteilQ-BOX
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ÜBERSICHT 1.	 Uhreinstellungen und Bestätigungstaste
2.	 Weckereinstellungen und -bestätigung
3.	 Spannungsversorgung: 9 V/3 A
4.	 USB1-Ausgang: 5 V, intelligente Ladefunktion/USB-Wiedergabe
5.	 USB2-Ausgang: 5 V, intelligente Ladefunktion
6.	 Powerbank-LED
7.	 Ladestandanzeige für Powerbank
8.	 Netzschalter für die kabellose mobile Powerbank 

a). 1 Mal kurz drücken: Schaltet die Powerbank ein. 
b). Wenn sich kein Telefon oder Gerät auf der Powerbank 
befindet, wird diese innerhalb von 30 Sekunden 
automatisch ausgeschaltet.

9.	 USB Typ C, Zweiwege-Ladebuchse
10.	 Schlummertaste (drücken und halten um die Displayhelligkeit 

zu verändern)
11.	 Powerbank Ladeconnector
12.	 Steuertasten !, M, >, <CLOCK ALARM DC IN

9V 3A
USB

PLAYER
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INSTALLATION – ANSCHLIESSEN IHRER Q-BOX
1.	 Verbinden Sie das Netzteil mit der Spannungsversorgung an der Q-BOX und einer Steckdose.
2.	 Schalten Sie die Q-BOX durch langes Drücken der Ein-/Aus-Taste ! ein. Im Kopplungsmodus blinkt die blaue LED schnell.
3.	 Aktivieren Sie Bluetooth auf dem Gerät, das Sie mit der Q-BOX verbinden möchten.
4.	 Sobald Sie die Q-BOX in Ihren Geräteeinstellungen gefunden haben, stellen Sie die Kopplung her. Falls Ihr 

Smartphone einen Kopplungscode anfordert, geben Sie 0000 ein.
5.	 Nach erfolgreicher Kopplung leuchtet die blaue LED der Q-BOX dauerhaft.

Die Q-BOX verbleibt 10 Minuten im Kopplungsmodus und kehrt nach erfolgter Kopplung in den Standby-Modus zurück. 
Ein gekoppeltes Gerät verbindet sich automatisch, wenn es sich in Reichweite befindet und Bluetooth aktiviert ist.

Einstellen der Uhrzeit auf Ihrer Q-BOX (nicht möglich im Bluetooth-, USB-, Radio-Modus)
1.	 Drücken Sie einmal die Taste CLOCK, woraufhin die Stundenanzeige der Uhr zu blinken beginnt. Geben Sie die 

Stunde durch Drücken auf </> ein.
2.	 Drücken Sie noch einmal die Taste CLOCK, woraufhin die Minutenanzeige der Uhr zu blinken beginnt. Geben Sie 

die Minute durch Drücken auf</> ein.
3.	 Drücken Sie noch einmal die Taste CLOCK, um die Einstellungen zu bestätigen.
4.	 Langes drücken auf die Taste CLOCK wechselt zwischen 12 und 24 Stunden Anzeige.
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Einstellen des Weckers auf Ihrer Q-BOX (nicht möglich im Bluetooth-, USB-, Radio-Modus)
1.	 Drücken Sie einmal die Taste ALARM, woraufhin die Stundenanzeige der Uhr langsam zu blinken beginnt. 

Geben Sie die Stunde der Weckzeit durch Drücken von </> ein.
2.	 Drücken Sie noch einmal die Taste ALARM, woraufhin die Minutenanzeige der Uhr langsam zu blinken beginnt. 

Geben Sie die Minute der Weckzeit durch Drücken von </> ein.
3.	 Drücken Sie noch einmal die Taste ALARM, um die Einstellungen für den Wecker zu bestätigen.

Drücken Sie lange die Taste ALARM, um den ansteigenden Piepton des Weckers zu deaktivieren. Das Weckersym-
bol  ist sichtbar, solange der Wecker aktiviert ist.

Schlummermodus
Wenn der Wecker ausgelöst wird, berühren Sie den SCHLUMMER Bereich auf der Front, um eine Schlummerzeit 
von 5 Minuten festzulegen. Das Schlummersymbol  ist sichtbar, solange der Schlummermodus aktiv ist.

Wenn Sie eine beliebige andere Taste drücken ( ! /M/</> ) nachdem der Wecker 
ausgelöst wurde, schalten Sie den Wecker bis zum nächsten Tag aus, an dem er 
wieder mit ansteigendem Piepton ertönt.

SCHLUMMER Bereich
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ALLGEMEINER BETRIEB – TASTEN

! Langes Drücken schaltet den Bluetooth-Modus Ein oder Aus.  
Im Bluetooth- oder USB-Modus drücken, um die Wiedergabe zu starten bzw. anzuhalten.  
Im FM-Radiomodus einmal kurz drücken, um die Suche nach FM-Sendern zu starten. Die Q-BOX 
sucht und speichert automatisch alle gefundenen Radiosender. Zum Ein- bzw. Ausschalten lange 
gedrückt halten.

M Im Bluetooth-Modus drücken, um den Modus zu wechseln: Bluetooth – USB – FM-Radio. 
Lange drücken, um gespeicherte Bluetooth-Kopplungen zu löschen.

> Drücken, um im Bluetooth-/USB-Modus zum nächsten Titel zu wechseln, den Sender im FM-Radiomo-
dus nach oben zu schalten oder beim Einstellen von Uhrzeit oder Wecker den Wert zu erhöhen. 
Lange drücken, um die Lautstärke zu erhöhen.

< Drücken, um im Bluetooth-/USB-Modus zum vorherigen Titel zu wechseln, den Sender im FM-Radio-
modus nach unten zu schalten oder beim Einstellen von Uhrzeit oder Wecker den Wert zu verringern. 
Lange drücken, um die Lautstärke zu verringern.

CLOCK Zeit einstellen

ALARM Wecker einstellen
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ALLGEMEINER BETRIEB – ANZEIGELEUCHTEN

  
Bluetooth-LED:  
Blau, blinkend

Kopplungsmodus im Bluetooth-Modus.

Blau, konstant leuchtend Erfolgreiche Kopplung im Bluetooth-Modus.

Powerbank-LED: 
Powerbank in der Basisstation  
Weiß, konstant leuchtend

Powerbank oder Smartphone wird geladen. Die LED erlischt 
wenn beide vollgeladen sind. (Ausnahme iPhone)

 
Powerbank-LED: 
Powerbank extern 
Grün, konstant leuchtend

Kabelloser Ladevorgang.

Die grüne Leuchte erlischt nach einiger Zeit. 

Bitte beachten Sie, dass das Licht bei einigen Telefonen nicht 
erlischt. Das iPhone leuchtet zum Beispiel konstant, sogar wenn 
das Telefon voll aufgeladen ist.

  
Powerbank-LED: 
Allgemein, Grün, blinkend

Smartphone wurde falsch plaziert oder ist nicht drahtlos ladefähig. 
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KABELLOSER LADEVORGANG
Legen Sie Ihr Gerät auf den mit dem Pluszeichen gekennzeichneten Ladebereich.

Nach Wunsch können Sie die kabellose mobile Powerbank trennen und mitnehmen.

Trennen Sie die kabellose mobile Powerbank vorsichtig von der 
Basisstation, indem Sie sie am Griff anheben.

Verwenden Sie die Zweiwege-Ladebuchse, USB Typ C, um die 
kabellose mobile Powerbank außerhalb der Basisstation aufzuladen 
oder um ein anderes Gerät mithilfe des Kabels zu laden. 

(Optionales Kabel erforderlich. Nicht im Lieferumfang)
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TECHNISCHE DATEN
Bluetooth version: 4.0
Bluetooth Funkfrequenz: 2402-2480 MHz
Bluetooth max. Funkfrequenzleistung: 10 mW (dBm)
Bluetooth (GHz) [max. Funkfrequenzleistung/dBm]: 4.2 (2.4) [10]
Name für Bluetooth-Kopplung: swisstone Q-BOX
Bluetooth-Reichweite: 10 m
Abmessungen, 	� Basisstation 

kabellose mobile Powerbank
Länge: 150 mm, Breite: 150 mm, Höhe: 56 mm
Durchmesser: 100 mm, Höhe: 14 mm

Gewicht,  
�Basisstation (einschließlich kabelloser mobiler Powerbank):  
Kabellose mobile Powerbank:

 
590 g
115 g

Gleichstromeingang: 9 V/3 A
Akku der kabellosen mobilen Powerbank: 3,7 V/3000 mAh Lithium-Ionen-Akku
Kabelloses Laden nach Qi-Standard: Ausgang 10 W, kabelloses Schnellladen nach Qi-Standard  

(bei Powerbank in Basisstation)
5 W, kabelloses Laden nach Qi-Standard  
(bei Powerbank außerhalb der Basisstation)
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USB-Stromausgang: 2 × 5 V/2 A
USB-Decodierungsformat: MP3 und WAV
Audio-Ausgang: 10 W Stereo (2 × 5 W)
Umgebungstemperatur für den Betrieb: Min: 0 °C (32 °F)  

Max: 40 °C (104 °F)
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SICHERHEITSHINWEISE
WARNUNG
Das Gerät und das Zubehör können Kleinteile enthalten. Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kleinkindern auf. 

Der Netzadapter ist das Trenngerät zwischen dem Produkt und dem Stromnetz. Die Netzsteckdose muss sich in der Nähe des Geräts befinden 
und leicht zugänglich sein.

Explosionsgefährdete Bereiche
Schalten Sie das Gerät in Bereichen mit Explosionsgefahr immer ab. Befolgen Sie alle Hinweise und Anweisungen. Eine Explosionsgefahr 
besteht zum Beispiel auch an Orten, an denen Sie normalerweise den Motor Ihres Fahrzeugs ausschalten müssen. In diesen Bereichen kann 
Funkenbildung zu Explosion oder Brand führen; es besteht Verletzungs- und Lebensgefahr.
Schalten Sie das Gerät an Tankstellen und sämtlichen anderen Orten ab, an denen es Benzinpumpen und Fahrzeugwerkstätten gibt.
Halten Sie sich an die Einschränkungen für den Gebrauch von Funkgeräten an Orten, an denen Kraftstoffe gelagert sind und verkauft werden, 
im Bereich von Chemiewerken und von Sprengarbeiten. Bereiche mit Explosionsgefahr sind oft – aber nicht immer – eindeutig gekennzeichnet. 
Dies gilt auch unter Deck auf Schiffen, den Transport oder die Lagerung von Chemikalien, Fahrzeuge, die mit Flüssigtreibstoff (wie Propan oder 
Butan) betrieben werden, sowie Bereiche, in denen in der Luft Chemikalien oder Partikel, wie Fasern, Staub oder Metallpulver, enthalten sind.



12

Lithium-Ionen-Akku
Dieses Produkt enthält einen Lithium-Ionen-Akku. Bei unsachgemäßem Umgang mit dem Akku besteht Brand- und Verbrennungsgefahr.

 WARNUNG
Bei falschem Einsetzen des Akkus besteht Explosionsgefahr. Um Brand- und Verbrennungsgefahren zu vermeiden, darf der Akku nicht 

zerlegt, mechanischem Druck ausgesetzt, durchstochen, kurzgeschlossen, Temperaturen über 60° C (140° F) ausgesetzt oder mit Wasser und 
Feuer in Berührung gebracht werden. Gebrauchte Akkus müssen gemäß den vor Ort geltenden Bestimmungen sowie gemäß den Angaben in 
der beiliegenden Produktinformation entsorgt oder dem Recycling zugeführt werden.

Gehörschutz
WARNUNG
Die Exposition gegenüber starker Geräuschbelastung kann zur Schädigung des Gehörs führen. Eine zu hohe Lautstärkeeinstellung des 

Produkts kann zu Ablenkungen beim Fahren und zu Unfällen führen.

Flugmodus
An Bord von Flugzeugen ist der Gebrauch des Geräts verboten. Schalten Sie das Gerät ab, bevor Sie an Bord gehen. Der Gebrauch drahtloser 
Bluetooth-Geräte in Flugzeugen kann die Flugsicherheit gefährden und die bordeigene Telekommunikation stören. Außerdem kann er 
gesetzlich verboten sein.

Reinigung des Geräts
•	 Reinigen Sie die Oberfläche mit einem weichen, trockenen Tuch.
•	 Verwenden Sie keine Sprühdosen/Sprays in der Nähe des Geräts. Verwenden Sie keine Lösungsmittel, Chemikalien oder Reinigungslösungen, 

die Alkohol, Ammoniak oder Schleifmittel enthalten.
•	 Lassen Sie keine Flüssigkeiten in Öffnungen eindringen.
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PFLEGE UND WARTUNG
Ihr Gerät ist ein technisch fortschrittliches Produkt und ist mit größter Sorgfalt zu behandeln. Fahrlässigkeit kann zum Verlust der Garantie 
führen.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in einer staubigen, schmutzigen Umgebung und bewahren Sie es dort auch nicht auf. Die beweglichen Teile 

und die elektronischen Bauteile des Geräts können beschädigt werden.
•	 Bewahren Sie das Gerät nicht an warmen Orten auf. Hohe Temperaturen können die Lebensdauer von elektronischen Geräten verkürzen, 

die Akkus beschädigen oder zerstören und bestimmte Kunststoffe zum Schmelzen bringen.
•	 Bewahren Sie das Gerät nicht an kalten Orten auf. Wenn das Gerät sich wieder auf die Normaltemperatur aufwärmt, kann innerhalb des 

Geräts Kondensation auftreten, wodurch die elektronischen Schaltungen beschädigt werden können.
•	 Versuchen Sie nicht, das Gerät in anderer Weise als der hier angegebenen zu öffnen.
•	 Lassen Sie das Gerät nicht fallen. Stoßen oder schütteln Sie das Gerät nicht. Wenn es grob behandelt wird, können die Schaltungen und  

Feinmechanik brechen.
•	 Reinigen Sie das Gerät nicht mit scharfen Mitteln.
•	 Schützen Sie im Falle eines Auslaufens des Akkus Ihre Haut und Ihre Augen vor Kontakt. Waschen Sie im Falle einer Berührung die 

betroffenen Stellen mit viel Wasser und suchen Sie umgehend ärztliche Hilfe auf.
•	 Wenn der Akku beschädigt ist oder brennt, löschen Sie das Feuer mit einem Feuerlöscher, aber niemals mit Wasser.
•	 Platzieren Sie keine kabellose Ladestation allein auf dem kabellosen Ladegerät. Andernfalls kann das kabellose Ladegerät überhitzen und 

einen Brand auslösen. Es besteht auch die Gefahr von schweren Verbrennungen oder Fehlfunktionen des Geräts.
•	 Platzieren Sie keine Fremdkörper wie Metallgegenstände, Magnete und Magnetstreifenkarten zwischen dem Mobilgerät und dem kabellosen 

Ladegerät. Das Mobilgerät wird möglicherweise nicht ordnungsgemäß geladen oder kann durch Überhitzung beschädigt werden.
Diese Hinweise gelten für das Gerät, den Akku und anderes Zubehör. Sollte das Gerät nicht normal funktionieren, wenden Sie sich bitte an 
die Stelle, wo Sie dieses Gerät gekauft haben. Bringen Sie Ihren Kaufbeleg oder eine Kopie der Rechnung mit.
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Konformitätserklärung
Wir erklären hiermit dass der Funkanlagentyp Swisstone Q-BOX den folgenden Richtlinien entspricht: 2014/53/EU und 2011/65/EU.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender URL verfügbar: www.swisstone.de

Gewährleistung
Falls Sie bei der Einrichtung und/oder Verwendung Ihres Lautsprechers Unterstützung benötigen, finden Sie die entsprechenden Kontakt-
informationen auf dieser Website: www.swisstone.de.
Wenn Sie innerhalb von 24 Monaten nach Erwerb Fertigungs- bzw. Materialfehler feststellen, setzen Sie sich bitte mit dem Händler 
in Verbindung. Die Gewährleistung gilt nicht für Schäden durch unsachgemäße Behandlung oder durch Nichtbeachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen sowie nicht für Störungen, die durch den Händler oder Benutzer entstanden sind (z. B. bei 
Installation, Software-Downloads usw.) und nicht bei Totalverlust des Geräts. Des Weiteren gilt die Gewährleistung nicht für Schäden durch 
Eindringen von Flüssigkeiten, mangelnde Wartung, unsachgemäße Bedienung oder andere durch den Benutzer verursachte Umstände. 
Sie gilt ferner nicht bei Ausfällen, die durch Gewitter oder andere Spannungsschwankungen verursacht wurden. In diesen Fällen behält 
sich der Hersteller das Recht vor, die Kosten für Ersatz oder Reparatur dem Kunden in Rechnung zu stellen. Für Verschleißteile, wie Akku 
oder Gehäuse gilt eine beschränkte Garantie von 6 Monaten. Bedienungsanleitungen und ggf. mitgelieferte Software sind von dieser 
Gewährleistung ausgenommen. Weitere bzw. andere Ansprüche in Verbindung mit evtl. Gewährleistungsansprüchen des Herstellers sind 
ausgeschlossen. Somit besteht kein Gewährleistungs- bzw. Haftungsanspruch für Geschäftsunterbrechungen, Profit- und/oder Datenver-
luste sowie für zusätzlich vom Benutzer installierte Software und/oder andere Informationen. Der Kaufbeleg mit Kaufdatum ist der Gewähr
leistungsnachweis.

Bluetooth® und das Bluetooth®-Logo sind eingetragene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.
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